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faldat « piegare »< v e n . S f a l d a r  da falda « piega » (v. Wart- 
burg, FEW , 111,384); me falit « sbagliare »< v e n . f a l a r  «falla­
re » (Boerio 258) contaminato da f a 1 i r « fallire » (Boerio 
259) (voce entrata anche in croato, a Verbenico nell’isola di Ve­
glia falit, Strohal, Rad, CXCIX, 147 e ad Arbe falit, Kusar, 25 ; a 
Perasto, fàliti, Brajkovic, 17); me fumat « fumare » < i t .  o ven. 
f u ma r  (e )  (Boerio, 291) (voce penetrata anche in croato fu­
mati « pusiti », Kurelac, 110 ;/untai ad Arbe ed Isola Lunga, Ku­
sar, 25, Cronia, ID. V I, 109, fumati a Perasto, Brajko­
vic, 17); me kalmat « innestare »< v e n . i n c a l m a r  « incal­
mare, innestare » (Boerio, 332) e non già dal cr. kalàmiti «pfrop- 
fen » (Ivekovic-Broz, I, 505) di origine più probabilmente ita­
liana che greca; me limat « limare » < i t .  o ven. l i m a r ( e )  
(Boerio, 372) (anche a Perasto limati, Brajkovic, 18); 
me rezentat « sciacquare »< v e n . r e z e n t a r  (Boerio, 568), 
« sciacquare o risciacquare » (anche nel croato dell’ ì ­
sola Lunga abbiamo rezentat « risciacquare », Cronia, ID, V I, 
119 e a Perasto rezèntati, Brajkovic, 18); me stanat « stagnare » 
< i t .  o ven. stagn ar(e) (Boerio,699) (a Perasto stànjati, Braj­
kovic, 18, all’ ìsola Lunga (i)stanivat, Cronia, ID, V I, 120); me 
segat « segare » < i t .  o ven. s e g a r ( e )  (Boerio, 660); me votai 
kvotare ))<it. v o t a r e  (anche a Scutari si ha l ’ italianismo, 
non registrato da Helbig, me votue «dare il voto», Busetti 
1135); me tsotàt o Qotàt « zoppicare »< v e n . z o t a r  «azzop­
pare... zoppicare» (Boerio, 821). Passa molto probabilmente 
attraverso il croato me bazdat « imbastire » < c r . (p  r i ) b a z d a -  
t i « imbastire » (Parcic); all’isola Lunga zbazdat « imbastire », 
(Cronia, ID, V I, 122). Meno interesse presentano i verbi di ori­
gine puramente croata, i quali sono fedeli, nella forma e nel 
senso, al loro originale (per es. me balit « ciarlare » < c r . h a ­
l i t i  «salivare, inepte lo qui » (Stulli) v. Rj. I, 165; me birat 
« scegliere » < c r . b i r a t  i «scegliere»; inu cudit «m eravi­
gliarsi »’C cr. c ù d i t i  s e  « meravigliarsi » ; ecc.


